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FICHE DU POSTE  
 

Traducteur commerce & technique international 
 

MOTIF DE LA DEMANDE 
 Création de Poste � Remplacement 

 

MOTIF DE RECRUTEMENT 
� Recrutement Interne  Recrutement Externe 

 

 
IDENTIFICATION DU POSTE 

NATURE DU POSTE 
� CDI         CDD       �CDD 1an → CDI         Stage / Alternance      �Intérim       �Autre 

STATUT DU POSTE 
 IAC (Ingénieurs, Assimilés et cadres) �ETAM (Employés, Techniciens, Agent de Maitrise) 
�Ouvrier �Autres 

 

TEMPS DE TRAVAIL 
 Temps Plein �Temps Partiel 
�Forfait Jour �Forfait Horaire 

 

LOCALISATION GEOGRAPHIQUE 
ECO NewTech 

10 rue des hérons 
67960 - Entzheim 

COEFFICIENT 
Position :                          Coefficient : 

REMUNERATION DU POSTE 
Annuelle Brut : Selon profil  

Variable : �OUI      NON    Montant (en K€) 
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PRESENTATION DE L’AGENCE 

Eco NewTech est une filiale du groupe China Mediterranean Holding (CMH). 
L’entreprise est spécialisée dans l’étude et la réalisation de projets techniques dans les domaines des 
énergies renouvelables, le stockage d’énergie et dans le process industriel à l’international. 
Son agence, basée à Entzheim, est dirigée par un responsable d’agence et technique dont l’activité 
principale est celle d’un bureau d’étude technique dans le domaine industriel des procédés et des 
énergies renouvelables. 
Son activité rayonne à l’international de l’Asie orientale à l’Europe. 

NOM DU SERVICE 
 Étude �Chantier 

�Commercial �Administratif 
� : �Direction générale 

 

MISSION DU SERVICE 
�Générer des ventes d’étude technique, des suivis de chantier et de matériel au développement des 
offres et à l’élargissant du portefeuille client 
�De la réalisation des études techniques à la mise en route des équipements en passant par la 
réception fournisseur à l’installation chez le client. 
�De l’organisation du transport à la réalisation du montage des équipements chez le client ainsi 
qu’aux réglages et mise en route de celui-ci. 
�Gestion de l’ensemble de l’administratif : téléphone, achat, commande, comptabilité, facturation, 
mise au propre des comptes rendus… 
�Gestion des projets de la phase commerciale à la phase réception, relation étroite avec les clients 
et les fournisseurs.  
 
 
 

LIAISONS HIERARCHIQUES 
 Responsable bureau d’études  Responsable d’agence 

�Responsable commercial �Responsable administratif 
�Responsable chantier  Direction générale 

 

LIAISONS FONCTIONNELLES 
Interne à l’entreprise (services et personnes de l’entreprise) 
 OUI �NON 

Externe à l’entreprise (client, fournisseur) 
�OUI  NON  
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DESCRIPTION ET MISSIONS DU POSTE 

Missions, activités et tâches du poste :  
 
Missions principales : 

• Assurer la traduction écrite du français(anglais) vers le chinois et du chinois vers le 
français(anglais) de documents commerciaux, techniques et administratifs. 

• Traduire les contrats, offres commerciales, cahiers des charges, manuels techniques, 
rapports, comptes-rendus et correspondances. 

• Participer aux réunions, visioconférences et négociations avec les partenaires chinois en 
assurant l’interprétation consécutive ou simultanée. 

• Faciliter les échanges entre les équipes françaises et les interlocuteurs chinois. 
• Vérifier la cohérence terminologique et la qualité des traductions réalisées. 
• Adapter les contenus aux spécificités culturelles et professionnelles des interlocuteurs. 
• Assurer le suivi documentaire des projets internationaux. 
• Participer au développement commercial. 
• Participer aux études techniques. 
• Contribuer au développement des échanges avec les partenaires chinois en garantissant la 

qualité et la fiabilité des traductions écrites et orales. 
• Suivre le planning et le respect des contraintes. 
• Rendre compte de l’évolution des tâches. 

 
Missions transversales : 

• Assurer une veille linguistique et terminologique. 
• Participer à la création et à la mise à jour de glossaires techniques et commerciaux. 
• Contribuer à l’amélioration des processus de communication internationale. 
• Coopérer à la performance collective. 

 
Condition de travail : 
 Télétravail occasionnel sous validation de la hiérarchie. 
 Travail en équipe. 
 Travail en extérieur. 
 Déplacements professionnels nationaux et internationaux. 

 
 
Intérêts du poste : 

• Environnement de travail international. 
• Déplacement régulier. 

 
Contraintes du poste : 

• Permis B. 
• Être en possession d’un véhicule. 
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EXPERIENCES ET FORMATIONS REQUISES 
Expériences professionnelles : 

• Débutant accepté. 
• Une première expérience en traduction, commerce international ou environnement 

technique constitue un atout. 
• Une expérience en relation avec la Chine ou des partenaires internationaux est appréciée. 

 
Diplômes et formations :  
 

� Baccalauréat  
 

 

 BTS / DUT 
 

Français / Anglais / Chinois 

 Baccalauréat +3 / 4 
 

Français / Anglais / Chinois 

 Baccalauréat +5 / 6 
 

Français / Anglais / Chinois 

 

Langues 
 
 

 Anglais 
 

 Bon niveau Lu / Parlé / Écrit  
� Compréhension Lu / Parlé / Écrit  

� Allemand 
 

� Bon niveau Lu / Parlé / Écrit  
� Compréhension Lu / Parlé / Écrit  

 Chinois 
 

 Bon niveau Lu / Parlé / Écrit  
� Compréhension Lu / Parlé / Écrit  

� Espagnol 
 

� Bon niveau Lu / Parlé / Écrit  
� Compréhension Lu / Parlé / Écrit  

� Portugais 
 

� Bon niveau Lu / Parlé / Écrit  
� Compréhension Lu / Parlé / Écrit  

 
COMPETENCES REQUISES 

Connaissances et pratiques : 
• Excellente maîtrise du français et du chinois, l’anglais professionnel constitue un atout. 
• Capacité à traduire des documents commerciaux et techniques. 
• Bonne compréhension des environnements industriels et techniques. 
• Maîtrise des outils bureautiques (Word, Excel, PowerPoint). 
• Capacité à rédiger des comptes-rendus et documents professionnels. 
• Sens de l’organisation et gestion des priorités. 
• Capacité à travailler en équipe et dans un contexte multiculturel. 
• Rigueur, discrétion et respect de la confidentialité. 

 

Ainsi que les savoir-être : 
• Autonomie. 
• Excellent relationnel. 
• Sens de l’écoute. 
• Diplomatie. 
• Adaptabilité. 
• Réactivité. 
• Esprit d’analyse et de synthèse. 
• Ponctualité. 
• Professionnalisme. 
• Bonne présentation et élocution. 


